
D Passend für Hygiene-Unterlagen:
E Suitable for hygienic pads:
F Convient aux tapis hygiéniques
 pour chiens : 
I Adatto per i tappetini igienici: 
N Passend bij Zindelijkheidsmatten:
S Passande för hygienmatta: 
e Adecuado para los empapadores:

Nappy
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70628 Made in China
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65 × 55 cm
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Hundetoilette
Nappy Loo
Zum schnellen und effektiven Training

D Hundetoilette
Zum schnellen und effektiven 
Training

• Klapprahmen sorgt für sicheren Halt der 
Hygiene-Unterlage auch bei starker 
Belastung

•  rutschfest durch Gummifüße
•  Kunststoff

Anwendung: Die Hundetoilette möglichst 
in die Nähe des Liegeplatzes legen. Den 
Welpen sofort nach dem Fressen oder 
Trinken auf die Unterlage setzen, bis er sein 
Geschäft erledigt hat. Nach jeder Benutzung 
die Hundetoilette etwas näher zur 
Wohnungstür legen. Später dann vor der 
Haustür, außerhalb der Wohnung platzieren. 

Wichtig: Den Welpen nach jeder richtigen 
Benutzung loben! 

Tipp: Zur einfacheren und effektiveren 
Erziehung empfehlen wir TRIXIE Stubenrein 
(Art.-Nr. 2934, 29342). Hierbei handelt es 
sich um ein ätherisches Öl, das vor der 
Benutzung auf die Unterlage getropft wird. 
Der Geruch des Öles ermöglicht Ihrem 
Hund, die Hundetoilette einfacher und 
schneller aufzuspüren.

E Dog Toilet
For fast and effective training

• folding frame provides secure hold for 
hygiene pad even in extreme 
conditions

•  non-slip due to rubber feet
•  plastic

Instructions for use: Lay the dog toilet 
near your pet’s sleeping place. Put your 
puppy onto the pad immediately after 
eating and drinking, until it has done its 
business. Put the dog toilet closer to 
the door each time. Finally place it 
outside, in front of the door.

Important: Praise your puppy after 
each correct use!

Tip: For an easier and more effective 
training we recommend TRIXIE House-
training Oil (item 2934, 29342). This is 
an essential oil, which should be applied 
to the pad before use. The smell of the 
oil enables your dog to find the dog 
toilet easily.

F Toilettes pour chien
Éduque longtemps et efficacement

• le cadre pliant sécurise le maintien du 
tapis éducateur même dans les conditions 
extrêmes

•  pieds en caoutchouc anti-dérapants
•  en plastique

Mode d'emploi : Déposez le tapis éducateur 
à proximité du couchage de votre chiot. 
Installez ensuite votre chiot sur le tapis 
juste après l’avoir fait manger ou boire 
jusqu'à ce qu’il fasse ses besoins. Placez à 
chaque fois le tapis de plus en plus près de 
la porte d’entrée. Puis placez-le à l'extérieur 
devant la porte. 

Important : Encouragez le chiot après 
chaque utilisation réussie!

Conseil : Pour faciliter l'apprentissage et le 
rendre plus efficace, nous vous recomman-
dons d'utiliser l'huile d'éducation à la 
propreté (art. 2934, 29342). Cette d’huile 
essentielle s'applique tout d'abord sur le 
tapis. L’odeur d’huile essentielle permet au 
chien de retrouver facilement son tapis 
éducateur.

I Cassetta igienica per cani
Per abituare il vostro cucciolo ad essere
pulito

• la cornice staccabile offre un'ottima tenuta 
del tappetino igienico anche in condizioni 
limite

•  con piedini in gomma, antiscivolo
•  in plastica

Istruzioni per l’uso: stendere il tappetino 
igienico vicino alla zona dove dorme il vostro 
animale domestico. Posizionarlo sul tappetino 
subito dopo averlo fatto mangiare e bere fino a 
che non abbia fatto i suoi bisogni. Spostare il 
tappetino ogni volta sempre più vicino alla 
porta d'entrata. Infine posizionarlo all'esterno 
davanti alla porta. 

Informazione importante: premiare l'animale 
dopo ogni utilizzo corretto!

Consiglio d'uso: per un'azione più facile ed 
efficace, vi raccomandiamo l’uso dell'Abituante 
TRIXIE (art. 2934, 29342). Si tratta di un 
prodotto a base di olio essenziale da applicare 
sul tappetino prima di ogni utilizzo. L'odore 
dell'olio permetterà al vostro cane di trovare 
facilmente il tappetino igienico.

N Hondentoilet
Voor een snelle en effectieve training

• klem-frame houdt de puppy-mat veilig op 
zijn plek, ook al is deze flink doorweekt

•  slipvast door rubberen voetjes
•  kunststof

Gebruik: Het hondentoilet zo mogelijk in de 
buurt van de ligplaats leggen. De puppy 
meteen na het eten of drinken op de mat 
zetten, tot hij zijn behoefte heeft gedaan. 
Na ieder gebruik het hondentoilet iets 
dichter bij de deur van de woning leggen. 
Later dan voor de huisdeur buiten de 
woning plaatsen. 

Belangrijk: de puppy na elk goed gebruik 
prijzen! 

Tip: Voor een eenvoudigere en effectieve 
opvoeding bevelen wij TRIXIE Zindelijk 
(Art.-Nr. 2934, 29342) aan. Daarbij gaat het 
om etherische oliën, die voor het gebruik op 
de mat gedruppeld worden. De geur van de 
olie maakt het uw hond mogelijk het 
hondentoilet eenvoudiger en sneller te 
ontdekken. 

S Hundtoalett
För snabb och effektiv rumsren-
hetsträning

• fällram ger ett säkert grepp för hygien-
matta även under extrema förhållanden

•  halkfri tack vare gummifötter
•  plast

Användarinstruktioner: Lägg hundtoalet-
ten nära husdjurets sovplats. Sätt valpen på 
mattan direkt efter att den ätit eller druckit, 
tills den gjort sina behov. Lägg hundtoalet-
ten närmare ytterdörren varje gång. Placera 
den slutligen på utsidan av ytterdörren. 

Viktigt: Beröm din valp efter varje korrekt 
användning!

Tips: För en enklare och effektivare träning 
rekommenderar vi TRIXIE Rumsrenhetsträ-
ningsolja (art. 2934, 29342). Det här är en 
eterisk olja som kan appliceras på mattan 
innan användning. Doften av oljan gör att 
din hund lätt kan hitta den hygieniska 
mattan.

e WC Perro
Para entrenamiento rápido y
efectivo

• el borde plegable proporciona una 
sujeción segura para el pañal incluso 
en condiciones extremas

•  antideslizante por los pies de caucho
•  plástico

Instrucciones de uso: Coloque el WC 
cerca de donde duerme el cachorro. 
Ponga al cachorro en el empapador 
inmediatamente después de que haya 
comido o bebido. Vaya colocando el 
WC cada vez más cerca de la puerta 
después de cada uso. Por último, sáque-
lo fuera, en frente de la puerta.

Importante: Premie a su cachorro cada 
vez que use el WC correctamente.

Consejo: Para una educación más fácil 
y efectiva, recomendamos el aceite 
TRIXIE Aromatizante Entrenamiento en 
Casa (ref. 2934, 29342). Es un aceite 
esencial que debe ser aplicado al 
empapador antes de su uso. El aroma 
del aceite hace que el perro encuentre 
el WC más fácilmente.


